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KOLOZSVÁR, 1914 OKTÓBER 4.

Elsőreddii egy és többvastf ekéket, 6- 
és 8-vasukultivátörókat, tárcsásboro
nákat, továbbá hírneves „Mosoni Prill“ és 
„Vera ÍIa sorvetögépeket, sorbatrágyázó uj 
,>Royal Drill“ kombinált vetögépeket, ros
tákat, konkolyozókat és szüretelő esz

közöket szállít:

KUHNE“ mezőgazd. gépgyár r.-t- MOSONB AN.
Főraktár: Budapest >

Fiókraktárak: Debrecen, Kaposvár, Szabadka, Temesvár.

@MDEE5 GAZDA
érdeke, hogy összes gép- és motor szükségleteinek beszerzésekor I

az E. IC- A. R. T

a Botor-, Gép- és Ipartelepek temtaési osztályától
kérjen ajánlatot

Igazgatóság

Kolozsvár, Mátyás király-tér 29. szám. (Bánffy-palota.)
Telefon: 827. sz. Távirati cim: "EKHRT”

i NAGY JAVÍTÓMŰHELY
í mindenféle rendszerű gépek javítására. i
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Zúzdák Biztosító Szövetkezete
Alakult 1900-ban. -®3 orr- Alakult 1900-ban.

Vezérképviselet: Kolozsvár, Deák Ferencz-u. 35.
Biztosításokat elfogad tiiz év jégkár ellen. iigV’iinfín nr ember*  

életére a legkülönbözőbb módozatok szerint, előnyös feltételek mellett*

Az ihlctcrcdrnénybcn a biztosított tagok dljaranyukban rééze- 
Sülnek.

A lefolyt 12 ér alatt a tagok bétoer TéM.rsíUtek az. (izlclMeslr- 
gébfil. k;; z gy fi lé • I batárovat értelmében dijvh«zAtérlié«ben.

Jlírtosiiá• i ajánlatok benyújtandók közvetlenül az igazgatósághoz, 
vagy az ország minden rgjei helyén mókíblft képviselők közvetítésé*  
ael. Nyomtatványokkal és íeIvíIágosiIás>aI minden irányban készség*  
el szolgál az igazgatóság.

Alapítványok kormány loízájárulAsáv>1 2,527.080.— K 
........................ 3,357.(J0.T— •

10,71‘t.OOO* — » 

5,0-42.000-- • 

800,00.000— .
63 0'0.000 — . 

15,240 080- *

Tartalékok 
Biztosított tagjainak fennállása óta 

fizettetett tűzkárokban

jégkárokban 

Biztosított érték tűzben 1912. évben 
jégben 1912. évben

E l c t (UI e t állománya

A (Járdák Biztosító Szövetkezete tárvintezmrnye a

.(ÍONDVISIJI-Íis. Ornxiiíroí Kflipontl Segílyxí Támlát 
utján 10'1 koronától 1(X>0 koronáig terjedő temetési «egélybíztc»ltá*ok,  
Valamint havi befizetések ellenél rn < l< 00 koronáig terjedhet \ leánj*  
kíhárA<itá«I (önálló it->«i) *.cgélybbtn«itáv>k  rszkőzAbrt *rk.  I.rurlővyö*  
zrbb népi inosit í». E táraidat k • belé ben tn índe n községben imádó helyi*  
r toportok a/rrvr/hrtők jót' konyí élű rniik í>dé«« cl ( Tájékoztatót kés». 
s-ggel küld bárkinek i« a Társulat Igazgatósága, BndapeM. IX, Erkel*  
útra 20. sz. 21K 8

sineget, 
poiniyvát, szólökötözd “nvAa

32 év óta IcRtncRbizliafóbbnak elismert 
PI S C H 13 R-féle zsák- és ponyv.ipyArban Budapest, 

V., NAdor-utca 31-.3.3. szóm.
Kévekötelek, PONYVAKÖLCSÖNZŐ- 
intéze Kérjen ajánlatot
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PETREUS L. UTÓDA LÖRINCZ í
KITÜNTETETT OKLEVELES MÉRLEGKÉSZITŐ, ÉPÜLET- ÉS MŰ

LAKATOS, VAS- ÉS RÉZBUTORGYÁRTÓ.

Magtári és MARHA
MÉRLEGEK raktáron 

megrendelésre!1

ELVÁLLAL:
Vas és fémből előállítható szak
májába vágó minden munkát. Kór
házak, szállodák, gazdaságok,*"^  
tállók, tehenészetek stb. fa, vagy 
fémbútorral való berendezését. 
Folyósó, lépcső és sirrácsok készí
tését. Gazdasági és kerti kerítéseket 
Kerti bútorokat és sátrakat. Réz- 
és vaságyakat és bútorokat, stb.

A KOLOZSVÁRI

TAKARÉKPÉNZTÁR és HITELBANK Részvénytársaság
Kolozsvár, Mátyás király-tér 23. szám.

Erdély legnagyobb saját tökével rendelkező magyar pénzintézete. 
Alaptőkéje 2.000,000 korona teljesen befizetve. 
Egyéb alapjai 1.302692 korona 10 fillér.

igazgatóság és központi irodák: Mátyás király-tér 23. sz. alatt az emeleten. 
Váltóüzlete: Ugyanott,
Áruraktárai: A pályaudvar mellett Baross-tér 3. szám. 2C04
Zálogházai: Király-utca 3. szám alatt.

Betétek elhelyezése takarékpénztári könyvecskére vagy folyószámlára előnyös kam 
tozás mellett eszközölhetök. A betéteket az intézet felmondás nélkül fizeti vissza. 
Leszámítol váltókat, bel- és külföldi utalványokat, járadékokat, kisorsolt értékpapíro

kat és egyéb értékeket.
Folyósít törlesztéses kölcsönöket 10—50 évig terjedő időre, már meglevő kölcsönö
ket előnyösen konvertál. Vesz és elad értékpapírokat és idegen pénzeket vagy azok 

vételét és eladását közvetíti. Sorsjegyek részletiv ellenében is beszerezhetők. 
Előleget nyújt értékpapírokra folyószámlán vagy meghatározott lejárattal.

Díjmentesen bevált szelvényeket és átvesz megőrzés végett értékpapírokat, betéti 
könyvecskéket és egyéb értékeket nyitott letétként: esetleg lezárt és lepecsételt 

csomagban is.
Utalványokat, hitelleveleket állit ki bármely külföldi piacra.
Árukra előleget ad, ha azok áruraktáraiba be vannak tárolva.
Áruraktáraiba áruk betárolását, kezelését és eladását elválalja előnyös feltételek 

mellett és azokat szakszerűen kezelteti.

uzát-, Htot- és tanppt vész
készpénzért — 100 q.-tól bármily mennyiségig az

Erdélyi GazdaTársaság
Kolozsvárit, Attila-utca 10.. szám.
Mintázott (fél kg.) ajánlatok sürgősen beküldendők!

Zsákok, ponyvák,
Olajok és zsírok

Minden más forrásnál 
olcsóbban és jobb 
minőségben megren
delhetők az:

Erdélyi Gazda Társaság
nál Kolozsvárt, Attila-utca 10. sz. 

3119 i.

A kolozsvári 
állatkiállitáson első 

díjjal díjazott 

Orpingíon- 
törzstynkok 
eladók.
E r z s é b e t-ú t

13. szám.
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MATUTSEK JÓZSEF
KOLOZSVÁR, SZENTEGYHÁZ-UTCZA 3. SZ.

Fölhívja a n. é. közönség figyelmét előnyösen ismert, elsőrangú mühe- 
yébena legjobb anyagból és legújabb divatszerintkészültközkedveltsgü 
férfi és női cipóra Rt ár ér a

2019

Megrendelés után készít ame
rikai és francia, vagy bármily 
tetszés szerinti faconu cipőket, 
a legkényesebb igényeknek is 
megfelelő kivitelben. — Vidéki 
megrendelések pontosan és 
gyors kivitelben mérték után, 
de legbiztosabban egy használt, 
a lábra találó cipő beküldésé
vel eszközöltetnek. — Kiváló 
tisztelettel: Matutsek József.
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A világháború tanításai.
. Csák kezdetén vagyunk még1 a világ

háborúnak. de ez már ma is igen sóik' 
olyanra: tanít meg benn ünk'eit, amikét héh 
kés időkben clménikbe nem vettünk volnia. 
Élni kezd benlniünk a hazánk igaz, áldo
zatoktól vis'slza nem riadó szeretető, a ha
za szer elet, az emberi- érzelmeknek ez ;a 
legmagaszlosabb megnyilvánulása eddigi 
frázisokon alapuló értékéből kivetkőzött 
lés odasoráhúzott azok közié az érzések 
hö’zé, amelyek á mindéniíapi életet tájt-- 
melegítik és annak irányát megszabják. 
Szjéttöredezett társadalmunk, melyben a 
magyar jó kiét évtizede a magyart már 
nem js ismerte, hirtelen egybeforrt. A 
politika, amely fűtött bennünket állan
dóan. egyszerre elhallgatott ,s| e haza la
kossága z|á|rt egységbe sorakozott. mely
nek nemles é|s| egyel len nagy feladata a 
haza védelme, lön, amivel a magyar 1 <S 1 í) 
óla nem foglalkozott. A humánus érzés', 
amely társadalmunkban meg volt min
dig, de csak szél töredezel I, fel aprózott 
mozgalmakban nyilatkozott meg, egybe- 
l’orrl. hogy a legnagyobb eszközökkel le
gyen segélyére pénzével, munkájával a 
nemzetet védő hadseregnek.

Rövid- egy, hónap alatt ime milyen 
átalakulása az országnak, a társadalom
nak. És ennek az átalakulásnak tovább 
ktell folyni, mert a rendes életünket gyö
kéréből kiforgató háború az életnek egész 
más berendezkedését követeli meg tőlünk, 
mint amelyek keretébe,n nyugodt, biztos 
életünket hossizu évtizedek1 alatt lcmor- 
zsollnk.

Polgári életünket a háborús idők alatt 
úgy kell berendezni, amint ezt a rend
kívüli viszonyok megkövetelik. Aki nem 
látja, meg, hogy jlt teljesen ját kell alakulni 
egész életrendszerünknek, ,az nem látja 
világos .szemmel körülötte a teljésen ,át- 

változotl világot. Az nem érti meg, hogy 
itt mindenkire más kötelességek hárul
nak, miiiL amely ékeit azelőtt betöltött.

A háború tanít bennünket mindenek
előtt életmódunknak teljesen üj berende
zésére. A mikor megbénult a munka, fel
mondotta nagyrészben a szolgálatot a hi
telszervezőt, melyre oly kevési joggal és 
kevés igazsággal voltunk 1 nagyon túlzott 
miértékben büszkék, amikor korlátozott 
a minden irányú termelés, akkor a ma
gánéletnek egészen m|ás; irányokban, más 
kórlátok között kell mozogni, mint a bé
kés időkben. Elérkeztünk arra a pontra, 
ahol a mag á nélett öl egyetlen egy által á- 
nos követelési van é:s ez: a feltétlen ta- 
karékosság. ■

A takarékosság a magyar társadalom
nak soha sem volt erénye, ez a mi tár
sadalmunk a Keletről hozott tradícióknál 
fogva la modern élet fejlődésnek a nyu
gati irányzatából sohasem tudta elsajá
títani a taklárékosslág nemzetféjlesztő nagy 
erényét. A1 bennünket ért nemzeti csapá
sok, a minők: országos fagy, szárazság, 
orszlágrésizeket elpusztító árvíz, a múlt 
esziendőkbeli katasztrólalis elemi csapá
sok, ia fele termésünkét, tőinkre tett jég
veréseik' ■sÖHúnífélé" “tanító hatással nemi 
voltak társadalmunkra. Az áldott magyar 
föld iegyrkét kedveiző esztendőben ki ter
metté a veszteségeket, de senki nem vett 
egy-egy katasztrófából intést arra, hogy 
a társadalomnak anyagi és erőbeli tar
talékok megteremtésére kell dolgoznia;

Most elkövetkezett az a világesemény, 
amelynek1 meg kell tanítania a magyart 
takarékossjágria. Ma a holnap sem bizo
nyos anyagi (Sízemppntból: tehát Őrizzél 
gondosan mindenki, amije van. Gondol
jon mindenki arra, hogy kiszámitha,tian 
helyzeteiket teremthet a mai világháború.

A magyar társadalom rendes! viszo
nyok között is máról holnapra szokott 
élni. Most a holnap bizonytalan. Senki 
kiszámítani nem tudja, hogy a terme
lésben milyen viszonyok állanak elő, a 
legbiztosabbnak látszó kereset is meg
csökkenhet.

Éppen azért, akiinek bármily, kis 
anyagi tartaléka van, bánjon azzal laka-

rékosan. A nemzet, erősödik ezzel, foko
zódik annak harci teljesítő .és ellenállási 
képessége. A magánh ázlarlásokat a taka
rékosság (álla1 lehet megóvni attól, hogy 

. egyensúlyban éljék kjeréslztüj ja válságos 
időket. ...... . jy

. Az a magyar pedig, aki mostanában 
szűkösebben ,él, gondoljon arra, hogy a 
diád a Imát diadalomra halmozó Dérnél 
hadsereg ősi magva a napóleoni hadjára
tokban fogamzojt. Abban az időben, a 
mikor meg volt sanyargatva a német föld, 
a német nemzet. És akkor! foganizolt meg 
ebben a nemzetben mindén had iccény csi
rája. Az elgyötört néniét sanyiargattatásiaj.- 
nak' legiválságosabb időiben kezdette meg 
a nemzeti önmegtartóztatást, tért át a ta- 
karékosság ösvénylére, amely ösvíéiiy el- 
veiziette előszűr Sedánhoz, onnan Parisba 
éis most Jsmét á gyűjtött nemzeti erő 
nyitjla meg; előtte Paris kapuit másodszor.

■ 5- G. .

A gyümölcsök hatása az egészségre.
Sokszor tárgyalják'- a gyümölcsfo

gyasztás egészséges voltát, viszont sok ol
dalról hivatkoznak a gyümölcslevésnek 
káros köveikezinényt’ire is. Általános vé
lemény mindamellett az, hogy az em
beri szervezetre jótékony hatású a gyíi- 
mölcstáplálélk.

Azonban, aminő hasznos1 a módjá
val élvezett gyümölcs az egészséges élet
működés előmoziditá'Siára, éppen olyan ár
talmas annak mértéktelen fogyasztása. — 
Vannak (gyümölcsfájok, amelyeknek vegyi 
alkatrészei a cukor, a savak', a nedvek, 
a fehérnye, a keményítő, különösen al
kalmasak diétás gyógymódokra, de van
nak olyanok is, amelyeket óvatosan, mér
sékelt mennyiségben tanácsos élvezni, 
mert vegyi |összíotételeik nem alkalmasak 
sem a gyomor táplálására, sem a vérnek 
meg!tisz|tit|á|s|ára.

Ha a különböző gyümölcsfajokat az 
egészség szempontjából osztályozzuk, leg
elsőnek kerül sorra ,az alma, amely érett 
állapotban vastartalmú, élehyben dús, te
hát a vérszegényeknél vérképző hatású, 
asztmás és a tüdőbetegeknél pedig meg
könnyebbíti a légzés nehézségeit. Az ide
geseknek csillapító, az álmatlanoknak 
megnyugtató szere; az emésztést előmoz
dítja. A gyöngén savanyu alma sülve, 
főzve, szárítva, kompót és kása-alakban, 
nyersen jól letörölve héjastól fogyasz- 

Serlegcs rendszer cső és 
guiniiii nélkül.

ŐSZI GAZDASÁGI SZÜKSÉGLETEK BESZERZÉSE!
A szüreti idény és az őszi vetési munkálatok közeledtével ajánlunk: különböző kivitelű bor
sajtókat, szőlözuzókat, bogyózókat, borszivattyukat, boroshordókat, must-és bormérő
ket és mindennemű más szüretelési eszközöket, az összes gazdasági vető- és virágmagvakat, 
szuperfoszfátot, Tliomassalakot, kálit és egyéb műtrágyákat, ekéket, tárcsásboronákat, 

kultivátorokat, vetőgépeket,rostákat és konkolyozókat.

Magyar MEZÖGflZDiíli Szövetkezete, Budapest, V., fllkatmány-utca 29. szóm.
1003 .
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Legnagyobb választék és legjutányosabb ár
ban kapható: Divatos férfi ingek, alsó
nadrágok, gallérok, kézelők és finom angol 
és francia zsebkendők. Női len és chiffon 
ingek, bugyigók, szoknyák, hálóingek és ka
bátok Fiú- és leánykafehérnemü minden 
nagyságban és minőségben állandó raktár.

2005

Sárga Kristóf utódai 
fehérnemű, vászon és szőnyeg nagyraktára 
KOLOZSVÁRT, Deák Ferenc-utca 3. szám. 
-----—----- Telefonszám 567. --------------

Mátráé, paplan, pokróc, vala
mint minoenféle ágyhuzat szak
szerűen készítve, olcsó árban 
található. — Minden fajtájú 
és nagyságú szalon ebédlő 
ésfutószönyeg gyapjú éscsipke- 

függönyök.

Amerikai önműködőablak-rolletták egyedüli főraktára.

tandó. Tudniillik! ,az alma tápláló eireje, 
vaslarlahna héjiában vall. Kivételek1 per
sze a vastaghéj u alniákí, ezeket meg kell 
hámozni, merít héjukat nehezen emészti 
meg a gyomor.

A szőlő vetekedik gyógyító erőre néz
ve az almával, sőt gyógymódokra alkal
masabb is. Tartalma: szőlőcukor, fehér- 
nye, magnézia, kálisó, szabad savak. Ezek 

■.megtisztítják, meghigitják a vért, előmoz
dítják az anyagcserét s a belek működé
siét megkönnyítik. Azok, akik a pzőlő héját 
nem eszik meg, mert azt képzelik, hogy 
az emészthetetlen, nagyon tévesen cse
lekszenek. Éppe;n La szőlő héjában talál
ható lugsavakat dolgozza fel a gyomor s 
az emésztőszervek ennek a feldolgozása 
által nyertnek erőt. A szölőkura tisztítja 
a tüdőt ,is. Tehát felfrissíti az egész or
ganizmust; hizlaló és icrősitő.

. Az alma lés a szőlő után a dió követ
kezik. Tartalma: fehiérnye, olaj’, cukor s 
kevléis keményítő. A reist bélműködés el
len s a savanyú gyomornedvek képződé,- 

. síének meggátlására kitü'nően alkalmaz
hatjuk, mert kevés, nehezen emészthető 
keményítő van benne, ellenben enyhéin 
hajtó az olaja. Lesoviányodás meggátlá- 
Siára a cukorbetegségnél s a vérsze
génységnél kiválóan alkalmas. A kókusz
dió még gazdagabb fehiérnye tartalmú; 
egy kilónyi kókuszdió egyenlő tápértékü 
egy kiló marhahússal.

A szilva hasonlóképpen hasznos és 
egéiszsiéiges gyümölcs, amennyiben az 
emésztés előmozditásóban jel en I é kény 
szerepe van. Főként laslzalt, kompót vagy 
lekvár alakjában eszközöl lágyító, hajtó 
hatást. Nyersen fogyasztva felfúvódásokat 
okoz. Gyönge gyommák íés folélbeteg'ek tar
tózkodjanak a nyers szilva evésétől.

A körlefélék mésztartalmúknál fogva 
a csontkiépződéist segítik elő. Dús nedv- 
tartalmuk folytján tevékenyein segítik a 
vese műkjödjésiéit; a vese- iéis hólyagba jo-) 
sok tartózkodjanak tehát a körte evés
től, nehogy ;a túlságos nedvkiviáltás fáj
dalmat okozzon pekik.

A görög dinnye felfúvódásokat, a síár- 
ga dinnye emésztési zavarokat okoz, táp
láló ereje egyiknek sincsen. Fogyasztásuk 
mérsékelten ajánlatos, de csakis jó gyom
runk éljenek vele.

A cseresznye kellemes ízű, könnyű 
emésztésű. A meggy vérképző, sőt kom
pot alakjában a Vese- jés bélműködést ked
vezően, enyhén segíti elő. A birsalma 
kompéinak', marmeladnak, sajtnak egész
séges, lápiá,ló, a vese működéséi előnyö
sen befolyásolja. Az eper fontos táplá
léka az idegbetegeknek lés a vérszegények
nek. Gazdag foszfortartalmu; a vérkerin

gést elő segíti. Innen ma'gyariálzható az á 
jelenség, hogy vérmes egyéneiknél csalán
kiütést okoz az eper fogyasztása.

Az áfonyát, a ribizlit, a málnát gyön
ge vastartalmúk1, üdítő izük teszik köz
kedveltté. A hegyvidéken a fekete áfonyát 
bélbajok ellen orvosságul használja a 
nép.

A barack és őszi barack héját régeb
ben ártalmasnak tartották. Újabban a 
vegyelemZiés kimutatta, hogy éppen a hé- 
jukban van az értékük; a héjuk tartal
mazza azokat ;az összetételekét, amelyek 
a tüdő tevékenységére jóltevően hatnak, 
a gyomor falait megtisztogatják s a máj- | 
ból az epe Ikiválasztását megkönnyebbitik. |

Az ananász csupián élvezeti gyümölcs. I 
Tápereje nincsen. Ellenben a füge és a i 
datolya táplálóa'k íés vérképzők. A geszte
nye gazdag liszttartalmánál fogva tápláló, 
de módjával fogyasztandó,, mert lassú 
emésztésű.

A citromnak kiváló szerep jutott a 
belső szervek gyógyításánál. Lázas beteg
ségek, torokbajok, reum'atikusl bántalmak 
enyhítője. Üdítő .ital. Konyhán és gyógy- 
tár'blan használják ,a héját. A narancs ál
dásos hatása az egészségre közismert. — 
Deziinficiáló s (Cgybeh tápláló is. Mind
amellett a szívbetegek ne egyenek túlsá
gos sokat |ebből a jó, ízű, illatos gyümölcs
ből, merít iizlgjat:jja s. megvékonyítja a vért. 
Ezáltal természeteséin erőt vesz el tőlük.

Mindenesetre .célszerű az egyes gyü
mölcsfajok evéslénél ,a hatást megfigyelni 
és a megfigyelést összevetni az általános [ 
tapasztalatokon ; alapuló bizonyitásokkal. { 
Mindeme megfigyelés nemcsak érdekes, 
de hasznos js lesz önmagunknak1 s hozzá
tartozóinknak, mert hiszen a gyümölcsöt 
mindenki szerieti és, szívesen fogyasztja, 
sőt annak gyógyító, hatásáról meggyőződ
ve, gyógyulási, enyhülést vár tőle: és sok
szor éppen az ellenkezőjét éri el csupán 
azért, mert nem a természletélnek, a belső 
szervezetének megfelelő gyümölcsöt vá
lasztja meg.

KORMÁNYINTÉZKEDÉSEK.
Felhívás.

Valamennyi alárendelt hatóságnak, hivatalnak, 
intézetnek és közegnek.

A Patronagc Egyesületek Országos 
Szövetsége a hadifelügyeleti bizottsággal 
és a hadsegélyző hivatallal történt meg
állapodás folytán magára vállalta azt a 
feladatot, hogy a Magyarországon ápolt 
összes sebesülteket, úgyszintén az osztrák 
birodalom területén ápolt magyar sebe

sülteket is; hírlapokkal, folyóiratokkal és 
könyvekkel <41 át ja. Ezen hazafias és hu
mánus cél érdekében felkért engem arra, 
hölgy a Szövetségeit elvállalt feladatának 
tel j esi lésében támogassam.

A magam részéről teljes; mértékben 
méltányolván a Szövetség által kitűzött 
nemes célt, felhívom az összes alárendelt 
hatóságok, hivatalok, intézetek lés köze
gek figyelmét arra, hogy érdemes haza
fiúi szolgálatot teljesítenek, ha már el
olvasott hírlapjaikat, képes, folyóiratai
kat, könnyebb, hazafias tartalmú vagy 
szórakoztató könyveiket — amennyiben 

| ezt a házban esetleg előforduló ragályos 
| betegség nem akadályozza — a sebesült 
| harcosok rendelkezésiére bocsátják.
i A tisztviselők éis egyéb alkalmazottak 

e hírlapokat, folyóiratokat éis könyveket 
az illető hatóság, hivatal vagy intézet 
egyik alkalmazottjánál (pl. a hivatal ka
pusánál) gyűjtsék össze s onnan napon
ként szállítsák ^t a főgyüjtőhelyre.

E főgiyüjtöhely Budapesten a Patro- 
nage Egyesületek Országos Szövetsége, a 
melynek1 megbízásából ;a küldeményeket 
az igazsiágügyminiszterium kapusa veszi 
á:t, úgyszintén a hadsieglélyző hivatal, a 
melynek rjészére a küldeményeket a kép
viselőház 1. számú kapujánál fogják át- 

- venni.
A gyűjtőhelyeik a beérkezeti küldemé^ 

nyékét a beérkezés napján megfelelően 
felosztva a sebesültekhez továbbítani fog
ják.

i A vidéken a Patronagc Egyesület ve- 
I zetősége a hatóságokkal egyetértve fogja 

a gyűjtőhelyet megállapítani és az ösz- 
szes érdekeltekkel közölni, a begyült hír
lapokat stb’. pedig a müködcisi területen 
elhelyezett sebesülték Vészére kiosztani.

A miniszter helyett:
OUIU: Iván s. k. 

államtitkár.

HEGYES KÖZLEMÉNYEK.
— Terményszállitások a honvédség 

részére. A magy. kir. honvédség részére 
1914. évi november hó 1-től 1915. évi 
október hó 31-ig terjedő időre Kolozs
vár, Nagyenyed, l),és, Marosvásárhely, 
Besztercze, Nagyszeben, Déva, Erzsébet
város, Brassó, Bogaras, Kézdiviálsárhcly, 
Csíkszereda, Szamosujvár éis Zilah ka
tonai átvevő állomásokra nagyobb meny- 
nyiségü zab, széna, alom- és ágyszalma 
s fűtőanyag szükséges. A szállítási módo
zatokról és az összes feltételekről rész
letes felvilágosítási nyújt a kolozsvári V. 
hot ívé 11 k e rület lm d biz to s s á ga.

Ha ön meg akarja ismerni a legújabb =====
eredeti LMO" rostát

szíveskedjék árjegyzéket kérni amellyel több oldalú 
anyagi és technikai előnyöket fog biztosítani gazdasága részére. 21)00

KALMÁR ZS. és TÁRSA gépgyára Hódmezővásárhely
ÜBZérliépvisElet: A m- kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége Budapest. V., Váci-körűt 32.
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Hofherr—Schrantz és Clayton—Shuttleworth Részvénytársaság gépgyár
3023 Erdélyrészi képviselete, állandó nagy raktára

Babos és Társai vasnagykereskedésében Kolozsvárt, ideák Ferenc-ntca 21.

. — Segítés a vetőmaginségen. Bihar
Vármegye számos községében a búzater
més oly silány volt, hogy sok gazdának 
a vetőmagja sem termett meg. Nehogy 
énnek az-állapotnak a súlyos következ
ményei a jövő évi termést is károsítsa, a 
nagyváradi m. kir. miniszteri kirendelt
ség a földmiveléSülgyi miniszter intézke
désére gondoskodott arról, hogy ott, ahol 
az valóban indokolt, azonnali készpénz
fizetés ellenében, kölcsön zsájkokban a le
adó állomáson elsőrendű őszi búzát mé- 
termázsánkjént 31.50 korona árban bo- 
esíájthasson ia gazdaközönséig rendelkezé
sére. Ezt az őszi búza vetőmagot csak 
azok a igazdák kaphatják, akik: szükség
leteiket a gazdakör) vagy a községi elöl
járóság utján islzerzik be. Egy állomásra 
egy waggonnál kevesebb' vetőmáig nem 
szá 11 ítható. Hasonló Ikiselglitéis lóriéul a ve
tőmagban Jász-Nagykun-Szolnok várme
gyében. de itt egy évi hitelt nyújtott az 
Jállam', aminek az ellenértéke a magasabb 
vételárbán van meg. Az egy évi hitelezés 
mellett megszerzett vetőmag laka méter
mázsánként 34 korona. Karczág kisgaz
dái 2400 mm. vetőmagot kaptak.

— A szőlő állása és a szüreti kilá
tások. Dicsöszentmártoni kerület (Kiskü- 
küllő vármegye, Nagyküküllő vármegye, 
Udvarhely vármegye): Csakis gyenge ter
mésre van kilátás, az idei bormennyiség1 
nem lesz több, mint a tavalyi, sőt ennél 
kisebb. A minőség jónak Ígérkezik, kü
lönösein, ha az időjárás kedvező lesz és a 
szüretet nem lesznek kénytelenek idő 
lelőtt elvégezni. így a minőség még ki
váló is lesz:. A szőlőmunkák rendben 
mentek véigbie. 0 borkészlet csekély, he
lyienként van 1912. és 1913. évii eladó ter
més. Uj borra még nem történt kötés, 
az u j bor ára valószínűiéig! 70—80 ko
rona lesz hektó literenként.

— A szövetkezetek és a béke. A két 
év lelőtt válságos időkben a Szövetkeze
tek Nemzetközi Szövetsége sokát fáradt, 
hogy a háború kitörését megakadályozza. 
Híven álláspontjához, a nemzetközi szö
vetség egynéhány tag’já, köztük William 
Maxwell elnök, Henry May vezértitkár, 
továbbá Aneutin Williams, Jamesi Deans 
és Duncan Mojnnes Whitehead megke
resést intézték :a Hangyjá-hoz s a kül
föld többi központjaihoz, amelyben utal
tak arra, hogy a nemzetközi szövetség 
kezdettől fogva la nemzetközi béke elvein 
épült fel s ezen elvekért a szövetség fél- 
rcismcrhei'jetlenül ismételten l’e'iemclte sza- 
vál. Most a'béke-eszme teljes összeomlása 
folytéin a (szövetségnek hatalmán kívül áll, 
hogy a bábom borzalmait éis abból ki
folyólag minden társadalmi és; gazdasági 
előrehaladás zátonyrajutását Európáról 
elhárítsa. Kötélcsségszcrüleg megfontolás 
tárgyává teszi azonban, hogy a jelenlegi 
válság folyamán tegyen-e lépéseket, mi
szerint az összes szövetkezőkkel, együtt 

az egész világ előtt ismételje és hangsú
lyozza, hogy legszentebb feladatának 
tartja a béké és összetartás eszméjének 
az legészi világon Vlalíó terjesztését. Miután 
azonban az erre vonatkozó nyilatkozat 
csak a központi igazgatóság hozzájáru
lásával mehet ki, azzal a kérelemmel for
dulnak a Hangyához, hogy jelölje meg 
azon vezérlő -gondolatot, amely nézete 
szerint a nyilatkozatnak alapját kellene, 
hogy képezze. A Hangya a szövetség köz
ponti vezetői részéről érkezett átiratra a 
következő választ küldte:

»A Szövetkezetek Nemzetközi Szövet
sége választmányának' hozzánk intézett 
soriáit köszönettel vettük jés teljes meg
győződéssel magánkévá tesszük ezen il
lusztris iratnak azt la kijelentéséi is, a 
mely a szövetkezeti elveknek1 a béke és 
a nemzetközi testvér'esülés nagy elveivel 
való egybelorradását hangsúlyozza. — 
Lgyanezért la Hangya a Szövetkezetek 
Nemzetközi Szövetségiét különösien' hiva
tottnak' tartja árra, hogy mla, a midőn 
a kultúra fejlesztésében legtevékenyebb 
nemzetek egymással harcban állanak, az 
emberiséig közös' érdekeit és a keresz
tény kultúra alapjait: a béke és a testvé
riség elveit ugly saját tagjai, valamint az 
egész [kulturvilág .emlékébe idézze. S mint
hogy nagybecsű iratuk felszólítást is in
téz hozzánk) hogy azokat a gondolatokat 
megjelöljük, amelyeknek Szövetségünk 
kifejezést adhatna, magunk részéről leg- 

1 célszerűbbnek tartanánk, ha Szövetsé
günk rámutatna arra, hogy a jelen vi
lágháború azért tört ki,mert egyes nagy
hatalmak a kuliura határain kívül eső 
s u;g|y saját, mint a szomszédos nemze
tek állami rendjét s uralködóházait rend
szere slen veszélyeztető nép elleni védeke
zést megakadályozni kivánták. Fejtse ki 
továbbá a mánifesztum, hogy az embe
riség és: a civilizáció ellen elkövetett me
rénylet. az, a mikor egyes nagyhatalmak 
az orgyilkosok nemzetének szövetkezett 
erővel pártját fogják1.«

I
A Dr. Borovszky-féle szagositott I 
BOROLIN I 
a világ legjobb és leghatásosabb házi- ■ 
pzere. A Borolin a fájdalmakat ■ 

azonnal megszünteti. g
U Megrendelhető a Borolingyárban g 
| Budapest, II., Margitrakpart 45. sz. I 

Próbaüveg 50 fillér. g-B

— A saazi komlópiacról. Az Orszá
gos Magyar Gazdasági Egyesület saazi 
megbizotijánák jelentése szerint Saazban 
a ‘nehéz pénzügyi helyzet és a háború 
dacára élénk üzleti ;éict fejlődött és a 
saazvidéki komlóért 50 kilogrammon
ként 80—90 koronát, kiválóan jó minő

ségű áéluárt pedig 100 koronát fizetnek'. 
Saazban eddig már több' német nagy sö'r- 
gy.áros isi szerepel, ami által az üzlet 
lm|é|g élénkebbé vált. A csehországi kómló- 
termíéis 300.000 mm'.-ra becsülhető, ami
ből eddig már 60.000 métermázsa ve
vőre talált. Saazban leddjig a magyar 
komló azonban nem került piacra, mi
után azonban a vasúti közlekedés már 
megnyílt, az O. M. G. E. komlóközvetitő 
irodája utján az értékesítési ott lehető. 
A is zálliláshoz szükséges Vasúti és posla- 
zsákol. valamint a szükséges felvilágosi-’ 
fásokat az O. M. G. E. titkári hivatala 
szívesen megadja.

— Védekezés a ragályok ellen. A' ra
gályos kórok ellen Való Védekezésben ott, 
ahol a mai nyomasztó pénzügyi vis'zo- 

, hyok |kf|öz!ött költségesebb fertőtlenitési 
eszközöket beszerezni nem' lehet, az, úgy
nevezel I formaldehid gázokkal való fer
tőtlenítés a legolcsóbb. Ezeknek a gázok
nak az el párolog! al ására szolgál a hazai 
Iglyártmlányu Hydroformal fertőtlenítő ké
szülék, mely könnyen éisl bárki által ke
zelhető s miután la fertőtlenítő helyislé
gen kívül iállitandó fel, nagy előnye, hogy 
csupán a párologtató csövet kell bedugni 
a fertőtlenítendő helyiségbe a kulcslyu
kon keresztül. A készülék kezelője a szer- 
kezel (működéséit könnyen 'ellenőrizheti te
li á:t anélkül, hogy a formaldohyd kelle
metlen szagának' a hatását éreznie kel
lene. A Hydroformal fertőtlenítő 'készü
lék' egyedüli elárusitási jógát a feltaláló 
dr. Buk'ovszky Györgytől, Budapest szé
kesfőváros fertőtlenítő intézetének igaz
gatójától a Magyar Mezőgazdák' Szövet
kezete szerezte még1. Vidékén különösen 
ott, ahol például sem megfelelő fertőtle- 
'nitő berendezkedés, sóm' |k'itanított fer
tőtlenítő kéznél nincs, a Hydroformal kié- 
szülék nélkülözhetetlen. Egyrészt kezelési 
előnyei, másrészt pedig lés főleg azért, 
m|ert általában minden fertőtlenítésnél al
kalmazható. A Magyar! Mezőgazdák Szö- 
velkezcte a köz érdekét szem előtt tartva 
'a készülékből jelenlég nagyobb készletet 
tart raktáron és a ragályok elleni véde
kezés módozatait illetőleg szakemberei 
utján úgy egyeseiknek, mint hatóságoknak 
lés a községeknek egyszerű levélheti meg
keresésre ingyenes azonnali kimerítő út
baigazítást ad.

— Gazdák tízparancsolata a háborít- 
bán. A Magyar Gazdaszövetség a követ
kező emlékeztetőt adta ki a háborús idők 
alkalmából a földmivelőknek:

1. Tenyészállataidat kíméld és' el ne 
add, még magas árakon sem. A valamire 
való üszőborjukat mind fel kell nevelni, 
de a szebb . bikaborjukat is. A marha
állomány gondos fejlesztésén kívül kü
lönös gondot fordíts a sertés- és baromfi- 
lenyészlésre ,is, hogy az ország élelmiszcr- 
lerinelése gyarapodjék. Aki tenyészállatát 

| el akarja adni, az ebbéli szándékát je-

BS!

ADRIA DIMIIDMM
alapittatutt 1838-ik évben.

Vagyonbiztonsági tőkéje 180 millió kor. j 

!• társulat, amely 74 éves fennállása óta 650 millió koronát fizetett ki károk I 
fejében, biztosit a legjutányosabb fcdétclkc mellett: tilz- és robbanási, betöréses I 
lopás, baleseti, valamint jégokozta károk ellen, továbbá: az emberek életéro f 
halál, elérési valamint kiltázastlási esetekre és magas kamatozássá életjáradékokra »

Vezérigazgató: Rícz.-almási Prlgycssy Adolf m. kir. ttdv. tanácsos. 
Igazgatósági elnök: Báró Láng l.njos, valós, belső titkos tanácsos.

Erdélyrészi vezérképviselőség Kolozsvárt:
Gr. Bethlen Pál Igazgatós, választói, tag Bács-Kulai Siekula Ákos vczérfeliigyclő
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lentse be a gazdasági egyesületnek, hogy 
egyetlenegy tenyészállat se kerüljön vágó
hídra.

2. A mezőgazdasági munkákat oly 
pontosan végezd, mintha háború nem is 
Lenne. Ezekben a nehéz időkben segítsük 
■egymást, mert nagy báj lenne, ha há
ború után egy rossz termés következmé
nyeit kellene viselnünk. . -

. 3. Megtakarított pénzedet vidd a hi
telszövetkezetbe, ahol legbiztos'abb' helye 
van, mert csak így számíthatsz minden
kor arra, hogy a hitelszövetkezet kielér 
githeti igényeidet. Ha a hitelszövetkezet
nél nincsenek1 betétek, akkor kölcsönöket- 
sem.' .adhat. Szükségleteidet a fogyasztási 
szövetkezeteknél szerezd be, mert ha ezek 
nem volnának, kapzsi emberek a fogyasz
tók szorult helyzetét alaposán kihasznál
nák. ' ■ ■ '

4. Ne takarékoskodjál a jövő termés 
rovására lés semmiféle gyümölcsöző bér 
fektetéstől ne sajnáld pénzedet.

5. Ha módodban van, lörleszd tar

tozásaidat iés ne támaszkodjál a mora
tóriumra, mert ha most fizetsz, enged
ményekben részesülhetsz, míg ha. nem 
fizetsz, adósságaid összetorlódnák és 
anyagi romlásodat idézhetik elő. Az adók
ra az államnak most igen nagy szüksége 
van, ennélfogva hazafias kötelesség1, hogy 
adóját mindenki befizesse.

6. Kósza híreknek fel ne ülj, az ily 
hírek terjesztőire :s a kémkedés miatt gya
nús egyénekre hívd fel a hatóság figyel
mét.

7. Hazai iparcikkeket vásárolj'éis1 uta
sítsd ki házadból, aki ellenséges országok 
ipari termékeit ajánlja.

8. -A harctéren levő hozzátartozóidat 
lásd .el sürgősen meleg ruhával, mert a 
meghűlésből eredő betegségek mélg az el
lenségnél is nagyobb pusztításokat tehet
nek katonáinkban. .

9. Mindenki bőkezűen áldoz'zon a ha
zafias közcélokra, a sebesültek', a bevo
nultak szűkölködő hátrahagyottjai és az 
elesettek családjainak.

10. Hogy meddig tart a háború, senki 
nem tudja, de készüljünk el ara isi, hogy 
sokáig tart é.s mindenki aszerint rendez
kedjék be.

— Munkás-ajánlat. A nagyváradi ki-, 
rendeltségnél 4500 férfi és 500 női műm 
kás van előjegyezve, akik őszi munkára 
ajánlkoznak. Akinek munkásra van szük
sége, az forduljon közvetlenül a m. kir. 
földmiveléisügyi minisztérium nagyváradi 
kirendeltségéhez Nagy váriadon.

ALAPFELÜGYELÖ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT
. FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ

TOKAJI LÁSZLÓ
A LAP AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET TPLA1D0HA

— A MAGYAR = 
JELZÁLOG HITELBANK 

KOLOZSVÁRI KÉPVISELŐSÉGE
1— (űokai-u. 2. sz. I. emelet.) ——

FÖLDBIRTOKBA 
, és a nagyobb városokban fekvő

ZZ Z -A_ ZED ZB A
15 évtől 65 évig terjedő törlesztéssel

LEGOLCSÓBB KÖLCSÖNÖKET NYÚJT.
A jelzálogul felajánlott erdélyrészi 
ingatlanok értékére és a megsza
vazandó kölcsön összegére nézve

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET 
bizalmi férfiai adnak véleményt.

A KÉPVISELŐSÉG ELF0G1D
TAKARÉK-BETÉTEKET

és előnyösen kamatoztat. 
____________ Telefonszám 27. ' 
2001 -

; Megvételre sürgősen keresek
kitermelésre alkalmas, idősebb, hat ezer kát. holdon 
felüli, bármily nagy területű, vasúthoz közel fekvő 

bükk-fa őt
Levélbeni részletes ajánlatokat direkt a tulajdonostól, 

szeptember bő végéig kérek:

Sándor János Kolozsvár, Ferencz József=ut 76
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vakolatra 
4áre és vasra. 

•Tőn védve V04) ua.

Cd

CQ

1. címre.

l&E’wlkesitő

Budapest, V. kerület, 
Fürdő-utca 8-ik szám.

f
és minden egyéb mii- 
trágyaféléket ajánl a

2769

Alkalmi eladás!
Egy 100 liter ürtartalmu Mabille rendszerű

egészen jó, majdnem uj állapotban-, egy kis

egsr permetező és 6 drb. hl-es 
hordó féláron eladók. Cim Erdélyi 
Gazda Társaság Kolozsvár, Attila-u. 10.

00
■ I u. II 1115 '■ L. J1

»*

Ny. Egyesült Könyvnyomda r.-t. Kolozsvár, Ecrencz József-ut 85. Telefon 856.
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